HRVATSKO DRUŠTVO SKLADATELJA – ZAŠTITA AUTORSKIH MUZIČKIH PRAVA, Zagreb, kojeg zastupa direktor HDS-ZAMP-a Tomislav Radočaj (u daljnjem tekstu: HDS ZAMP)

i 

HRVATSKA GOSPODARSKA KOMORA, Zagreb, Rooseveltov trg 2, koju zastupa Milica Rakuša Martulaš, direktorica Sektora za trgovinu (u daljnjem tekstu: HGK)

donose dana 12. siječnja 2007. u Zagrebu

SPORAZUM 

O OSNOVNIM NAČELIMA I UVJETIMA ZA OSTVARIVANJE
PravA na naknadu za reproduciranje autorskOG djela za 

privatno ili drugo vlastito koriŠtenje 
UVOD

Članak 1.

Intelektualno stvaralaštvo pokretačka je snaga društva. 

Reproduciranje i omogućavanje reproduciranja autorskih djela i predmeta zaštite srodnih prava treba biti izvršavano uz odobrenje nositelja prava i uz pravičnu naknadu.

Razvitak informacijskog društva uvjet je za razvitak društva.

Poslovanje nositelja tog razvitka treba biti očuvano i primjena bilo koje naknade na predmetne proizvode treba to uvažavati. 

Prema Zakonu o autorskom i srodnim pravima („Narodne novine“ br. 167/03) obveznici plaćanja naknade za reproduciranje autorskog djela i predmeta zaštite srodnih prava za privatno ili drugo vlastito korištenje su poduzetnici i to uvoznici ili proizvođači, koji uvoze ili proizvode nosače zvuka, slike ili teksta i uređaje za tonsko i vizualno snimanje. 

Svi uvoznici ili proizvođači nosača zvuka, slike ili teksta i uređaja za tonsko i vizualno snimanje koji su članovi HGK imaju pravo podmiriti predmetnu naknadu pod jednakim uvjetima ukoliko pristupe zaključenju pojedinačnog sporazuma za ostvarivanje te naknade s nositeljima prava. 

Obje strane su suglasne da su ovdje dogovorene naknade u skladu s pozitivnim propisima i praksom u EU, te da je njihova visina na razini članica EU istog ili sličnog stupnja ekonomskog razvitka kao Republika Hrvatska, kao i da su na razini naknada u zemljama okruženja. 

Članak 2.

Obje strane polaze od ovih prethodnih utvrđenja:

(A) Tijekom razdoblja koje prethodi Sporazumu, strane su uspostavile međusobno razumijevanje i suradnju, te potvrđuju svoju želju za daljnjim unapređenjem odnosa. 

(B)  Pravne značajke: 
-  PRAVNA PODLOGA sadržana je u odredbama Zakona o autorskom pravu i srodnim pravima (NN br. 167/03), posebno članku 32., 82., 128., 136., 141. i članku 162. st. 1.
- HDS ZAMP na temelju Odobrenja Državnog zavoda za intelektualno vlasništvo za obavljanje djelatnosti ostvarivanja prava autora, klasa UP/I - klasa 034-03/00-020/0005, Ur. broj 559-07/3-04-009 od 29. rujna 2004. godine obavlja djelatnost ostvarivanja prava autora za područje Republike Hrvatske i za predmetno pravo. HDS ZAMP je i punopravni član CISAC-a (Confédération Internationale des Sociétés d'Auteurs et Compositeurs) i BIEM-a (Bureau International des Sociéties gerant les Droits d'Enregistrement et de Reproduction Mécanique). 

- HDS ZAMP na temelju Zakona o autorskom pravu i srodnim pravima, posebno članka 158. stavka 2. te shodno tome sporazuma s Hrvatskom udrugom za zaštitu izvođačkih prava (HUZIP) i Udrugom za zaštitu, prikupljanje i raspodjelu naknada fonogramskih prava (ZAPRAF) te Društvom hrvatskih filmskih redatelja (DHFR) pored prava autora glazbenih djela, u svoje ime, a za račun ovih udruga ostvaruje prava izvođača, prava proizvođača fonograma i prava filmskih producenata. 

HUZIP, ZAPRAF i DHFR obavljaju kolektivno ostvarivanje predmetnih im prava na osnovi odgovarajućih odobrenja Državnog zavoda za intelektualno vlasništvo.

- Na ovaj način u segmentu prava na naknadu za reproduciranje autorskog djela i predmeta srodnih prava za privatno ili drugo vlastito korištenje u Republici Hrvatskoj zaštićen je domaći i inozemni audio i audiovizualni sadržaj.  

- HGK zakonom je propisan oblik obveznog udruživanja trgovačkih društava. Skrbeći se o gospodarskom položaju svojih članica, HGK ovim sporazumom ne preuzima vlastite platežne obveze, nego osigurava svim članicama uvijete koje svaki od njih može ostvariti pojedinačnim pristupom sustavu zaštite prema ovom sporazumu, te ispunjavanje obveza koje iz toga proistječu.

PREDMET SPORAZUMA

Članak 3.

PREDMET ovog Sporazuma je uređenje odnosa između članica HGK i HDS ZAMP-a u vezi s ostvarivanjem prava na naknadu za reproduciranje autorskih djela za privatno ili drugo vlastito korištenje i to autorskih audio i audiovizualnih djela, snimljenih audio i audiovizualnih izvedaba umjetnika izvođača, fonograma proizvođača fonograma te videograma filmskih producenata. 

ZNAČENJE POJMOVA

Članak 4.

Obje strane u Sporazumu suglasno utvrđuju da će sljedeći pojmovi i/ili izrazi naznačeni tamnijim slovima imati odgovarajuća značenja koja su objašnjena na način koji slijedi:

“Sporazum” – označava ovaj Sporazum;

''naknada'' – označava naknadu za reproduciranje autorskih djela i predmeta srodnih prava za privatno ili drugo vlastito korištenje; 

''obveznik'' – označava uvoznika ili proizvođača - proizvoda koji su predmet ovog Sporazuma;

''proizvodi'' – označava prazne nosače zvuka, slike ili teksta i uređaje za zvučno i vizualno snimanje (čl. 32. ZAPSP);

''ZAPSP'' – označava Zakon o autorskom pravu i srodnim pravima (NN br. 167/03);

''radna grupa'' – označava radnu grupu kao stalno tijelo sastavljeno od ukupno četiri člana i to dva člana HGK (predstavnici uvoznika i proizvođača) i dva člana HDS ZAMP-a (predstavnici nositelja prava).

PODACI

Članak 5.

(1) Obveznik je dužan do svakog 15-tog u siječnju, travnju, srpnju i listopadu svake godine za proteklo tromjesečno razdoblje dostavljati prijavu podataka.
(2) Prijava podataka, koju je obveznik obvezan dostavljati, obuhvaća potpune i istinite podatke o proizvedenim, uvezenim i prodanim proizvodima.  

Podaci se prijavljuju na obrascu Prijave podataka s naznačenom vrstom i količinom proizvoda. 

Obrazac Prijave podataka je u prilogu Sporazuma – Prilog 1 i čini sastavni dio Sporazuma.  

(3) Podaci se u pravilu prijavljuju elektronskim putem u formatu propisanom od HDS ZAMP-a, a mogu se prijaviti i pismeno.  

(4) Obveznik je dužan na zahtjev HDS ZAMP-a dostaviti specifikaciju dokumenata o ulazu i izlazu proizvoda i omogućiti uvid u te dokumente (dokumenti su carinske deklaracije, ulazni i izlazni računi i sl.).
IZUZEĆA

Članak 6.

HDS ZAMP na osnovi zahtjeva, a na temelju dostavljenih podataka i odgovarajuće dokumentacije odobrava oslobađanje od plaćanja naknade za proizvode:

a)   koji su izvezeni,

b) za koje HDS ZAMP da dozvolu za izuzeće.
KONTROLA

Članak 7.

(1) HDS ZAMP ima pravo redovite kontrole u skladu sa ZAPSP-om.
(2) Ako se kontrolom utvrdi da je došlo do grešaka obveznika u prijavi podataka na štetu nositelja prava, izvršit će se nadopuna podataka i ispravan izračun naknade, a svi troškovi kontrole past će na teret obveznika.

(3) HDS ZAMP se obvezuje čuvati kao poslovnu tajnu sve podatke o poslovanju obveznika za koje sazna tijekom izvršavanja ovog Sporazuma te za vrijeme vršenja kontrole. Od ove odredbe izuzimaju se samo obveze izvještavanja HDS-ZAMP-a prema ostalim organizacijama kolektivne zaštite na koje se odnosi ovaj Sporazum, a koje su također dužne čuvati podatke kao poslovnu tajnu.
NAKNADA
Članak 8.

(1) Naknada će se plaćati na osnovi izračuna naknade u skladu s odredbama iz Sporazuma između HDS ZAMP-a i obveznika tromjesečno, i to u roku od 30 dana od izdavanja računa. 
(2) Za slučaj da obveznik ne dostavi podatke u roku i na način iz članka 5. stavka 1., kao dan dospijeća obveze smatra se prvi dan po proteku roka za dostavu podataka.

Članak 9. 

(1) Naknada se utvrđuje prema grupama proizvoda i postupno se primjenjuje na način prikazan u ovoj tablici POSTUPNE PRIMJENE NAKNADE:

	TABELA I

	NAKNADA PO RAZDOBLJIMA

	 
	Visina naknade

	Grupa 1 
	Razdoblje

	NOSAČI CD
	I
	II
	III
	IV
	V

	 
	01.01.-31.12.2007.
	01.01.-30.06.2008.
	01.07.-31.12.2008.
	01.01.-30.06.2009.
	01.07.-31.12.2009.

	CD do 1 GB
	0,08 kn
	0,16 kn
	0,24 kn
	0,32 kn
	0,64 kn

	Grupa 2
	Razdoblje

	NOSAČI DVD
	I
	II
	III
	IV
	V

	 
	01.01.-31.12.2007.
	01.01.-30.06.2008.
	01.07.-31.12.2008.
	01.01.-30.06.2009.
	01.07.-31.12.2009.

	DVD do 10 GB
	0,12 kn
	0,24 kn
	0,36 kn
	0,48 kn
	0,96 kn

	Grupa 3
	Razdoblje

	NOSAČI ANALOGNI
	I
	II
	III
	IV
	V

	 
	01.01.-31.12.2007.
	01.01.-30.06.2008.
	01.07.-31.12.2008.
	01.01.-30.06.2009.
	01.07.-31.12.2009.

	Audio kaseta
	0,10 kn
	0,20 kn
	0,30 kn
	0,40 kn
	0,80 kn

	Video kaseta
	0,60 kn
	1,20 kn
	1,80 kn
	2,40 kn
	4,80 kn

	Grupa 4 
	Razdoblje

	OSTALI DIGITALNI NOSAČI
	I
	II
	III
	IV
	V

	 
	01.01.-31.12.2007.
	01.01.-30.06.2008.
	01.07.-31.12.2008.
	01.01.-30.06.2009.
	01.07.-31.12.2009.

	Memorijske kartice do 5 GB
	6,00 kn 
	12,00 kn
	16,00 kn
	20,00 kn
	32,00 kn

	USB stick do 10 GB
	6,00 kn 
	12,00 kn
	16,00 kn
	20,00 kn
	32,00 kn

	Grupa 5
	Razdoblje

	IT UREĐAJ
	I
	II
	III
	IV
	V

	 
	01.01.-31.12.2007.
	01.01.-30.06.2008.
	01.07.-31.12.2008.
	01.01.-30.06.2009.
	01.07.-31.12.2009.

	Hard disc
	2,00 kn
	2,60 kn
	3,20 kn
	4,00 kn
	8,00 kn

	CD pržilica
	4,00 kn
	5,30 kn
	6,60 kn
	8,00 kn
	16,00 kn

	DVD pržilica
	4,00 kn
	5,30 kn
	6,60 kn
	8,00 kn
	16,00 kn

	PC
	6,00 kn
	8,00 kn
	10,00 kn
	12,00 kn
	24,00 kn

	Grupa 6
	Razdoblje

	OSTALI UREĐAJI
	I
	II
	III
	IV
	V

	 
	01.01.-31.12.2007.
	01.01.-30.06.2008.
	01.07.-31.12.2008.
	01.01.-30.06.2009.
	01.07.-31.12.2009.

	Digitalni Audio player do 10 GB
	12,00 kn 
	16,00 kn
	20,00 kn
	24,00 kn
	48,00 kn 

	Analogni audio rekorder
	6,00 kn
	7,00 kn
	8,00 kn
	10,00 kn
	20,00 kn

	Analogni video rekorder
	10,00 kn
	13,00 kn
	16,00 kn
	20,00 kn
	40,00 kn

	Hi-Fi CD rekorder
	20,00 kn
	27,00 kn
	34,00 kn
	40,00 kn
	80,00 kn

	Hi-Fi DVD rekorder
	30,00 kn
	40,00 kn
	50,00 kn
	60,00 kn
	120,00 kn

	Hi-Fi HD rekorder do 100 GB
	40,00 kn
	53,00 kn
	67,00 kn
	80,00 kn
	160,00 kn

	DIGITALNI AUDIO PLAYERI: MP3 PLAYER, MOBITEL S MP3 PLAYEROM,I-POD
	


(2) Ako radna grupa nesumnjivo utvrdi da naknada ne utječe na prodaju proizvoda obuhvaćenih naknadom, može odrediti i raniji prelazak na naknadu iz sljedećeg razdoblja iz tablice iz ovog članka ili preskakanja nekog razdoblja navedenog u istoj tablici.

(3) Ako radna grupa nesumnjivo utvrdi da je zbog naknade došlo do pada prodaje, razmotrit će se smanjenje naknade ili zadržavanje naknade za naredno razdoblje na istoj razini.
(4) Radna grupa će 60 dana prije početka novog razdoblja analizirati tržište svakog pojedinog proizvoda i u slučaju svakog ozbiljnijeg poremećaja na tržištu vezanog uz proizvod razmotriti odgodu primjene postojeće naknade ili primjenu nove naknade za pojedini proizvod.

OSTVARIVANJE POPUSTA

Članak 10.

(1) Obveznik ostvaruje popust na ime urednog podmirenja obveza.

(2) Obveznici mogu ostvarivati i dodatne popuste ukoliko se organiziraju ili udruže tako da uvedu veći broj obveznika u sustav te time pojednostave implementaciju i provedbu sustava prikupljanja i naplate i osiguraju jednostavnost i transparentnost postupka. 

NAKNADA NAKON POSTUPNE PRIMJENE

Članak 11.

Naknade nakon proteka razdoblja V. tablice postupne primjene, uz uvjet da nisu nastupile pretpostavke za primjenu stavka 3. članka 9., uvećavaju se godišnje za iznos 10% od prethodne naknade i to maksimalno do visine 60% odgovarajuće naknade iz sadašnjeg cjenika koji je u prilogu ovog Sporazuma (Prilog 2). 
NOVI PROIZVODI

Članak 12.

(1) HDS ZAMP će na temelju vlastitog saznanja i obavijesti koje će mu dati radna grupa i/ili obveznik pokrenuti postupak utvrđivanja naknade za novi proizvod koji se ne nalazi u tablici postupne primjene. 

(2) Za novi proizvod će se od pokretanja postupka za utvrđivanje do utvrđivanja naknade primjenjivati aktualna naknada najsličnijeg proizvoda iz pripadajuće grupe proizvoda, no ne dulje od isteka narednog razdoblja. 

(3) Naknada se mora utvrditi najkasnije do narednog obračunskog razdoblja.

(4) Ukoliko se u roku iz stavka 3. ovog članka ne postigne sporazum naknada će se odrediti sukladno ZAPSP-u.

PRAĆENJE TRŽIŠTA

Članak 13.

(1) Radna grupa će zajednički pratiti razvitak sustava i tržišna kretanja, posebno prodaju proizvoda, a sastajat će se redovito najmanje 60 dana prije početka novog razdoblja primjene naknada.

(2) O zahtjevu jedne od stranaka ovog Sporazuma da se prilagodi ili zaustavi primjena naknade za pojedini proizvod radna grupa je dužna donijeti odluku u roku od 30 dana od dana kada joj je zahtjev dostavljen.

(3) Odluku radna grupa donosi sporazumno na temelju svih dostupnih relevantnih podataka uz obrazloženje.

(4) Ako radna grupa donese odluku o promjeni naknade za određeni proizvod, nova naknada će se početi primjenjivati za sljedeće obračunsko razdoblje.

NAKNADA ZA PROTEKLO RAZDOBLJE 

Članak 14.

(1) Za razdoblje od 09. studenog 2005. do 31. prosinca 2005. naknada se ne treba podmiriti.

(2) Za razdoblje od 01. siječnja 2006. do 31. prosinca 2006. primijenit će se naknada jednaka naknadi obračunatoj za 2007. godinu. 
(3) Stranke ovog Sporazuma će do 30. lipnja 2007. dogovoriti dinamiku podmirenja naknade za 2006., s time da rok podmirenja te naknade neće biti dulji od isteka posljednjeg razdoblja postupne primjene naknada tablice iz članka 9. 
OSIGURANJE ISPUNJENJA OBVEZE 

Članak 15.

(1) U svrhu osiguranja plaćanja obveza po ovom Sporazumu HDS ZAMP ima pravo od obveznika prilikom potpisa ugovora koji s njime sklapa zahtijevati da mu dostavi dvije zadužnice izdane i ovjerene po odredbama Ovršnog zakona. 

(2) Iznos na koji glasi svaka zadužnica treba uvijek biti iznos naknade koju obveznik treba platiti sukladno količinama proizvoda iz članka 9. koje je prodao u jednom obračunskom razdoblju bez uračunatih popusta.
(3) HDS ZAMP će iskoristiti pravo na naplatu dugovanog iznosa putem ovih zadužnica ako obveznik ni nakon proteka roka za uplatu ostavljenog mu u pisanom pozivu ne izvrši uplatu.

RASKID UGOVORA S OBVEZNIKOM

Članak 16.

(1) HDS ZAMP ima pravo jednostrano raskinuti ugovor s obveznikom u sljedećim slučajevima:

a) kad obveznik svoju ugovornu obvezu ne izvrši niti u naknadnom primjerenom roku od tri mjeseca nakon opomene; 

b) kad obveznik po drugi put napravi istu povredu ugovora;

c) kad obveznik onemogući kontrolu iz članka 7.
(2) U slučaju raskida ugovora s obveznikom HDS ZAMP će za razdoblje koje je nepodmireno od obveznika potraživati cjelokupni iznos naknada (članak 9. ovog Sporazuma) za odgovarajuće obračunsko razdoblje – bez uračunatih popusta.

(3) Za slučaj da prilikom slanja preporučene pošiljke s izjavom o jednostranom raskidu ugovora s obveznikom od strane HDS ZAMP-a na adresu koju je obveznik naznačio u tom ugovoru, preporučena dostava niti drugi puta ne uspije, taj ugovor se smatra raskinutim. 

PROMJENE OKOLNOSTI

Članak 17.

Ukoliko se objektivne okolnosti pod kojima je sklopljen ovaj Sporazum ili ugovor HDS ZAMP-a s obveznikom bitno izmjene, pristupit će se sklapanju novog Sporazuma, kao i novih pojedinačnih ugovora HDS ZAMP-a i obveznika ili anex-a postojećem Sporazumu i postojećim ugovorima. Do potpisivanja novih ugovora ili anex-a ugovorima, stranke su dužne poštovati odredbe postojećeg Sporazuma i ugovora.

TRAJANJE SPORAZUMA

Članak 18.

Ovaj Sporazum se sklapa na neodređeno vrijeme ukoliko ga niti jedna od stranaka Sporazuma ne otkaže pisanom obaviješću drugoj stranki Sporazuma najkasnije 90 dana prije isteka tekuće kalendarske godine za koju se primjenjuje.

ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 19.

Stranke su suglasne sve eventualne sporove između članica HKG i HDS ZAMP-a rješavati mirnim putem, a za slučaj da se u tome ne uspije ugovara se nadležnost Trgovačkog suda u Zagrebu. 

Članak 20.

Ovaj Sporazum sastavljen je u četiri istovjetna primjerka, po dva za svaku stranu, te ga stranke Sporazuma u znak suglasnosti sporazumno potpisuju.

Za HDS ZAMP:





Za HGK:

        

Tomislav Radočaj


Milica Rakuša Martulaš
Direktor


Direktorica Sektora za trgovinu
______________________



________________________
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